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VIETNAM MARITIME COMMERCIAL  rpyp §0CIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK BANK .
Independence - Freedom - Happiness

S6/No.:6473/2026/CV-TGD5 Hanoi, ngay 09 thang 06 nam 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: S& Giao dich Chirng khoan Viét Nam/ S¢ Giao dich Chirng khoan thanh
pho Ho Chi Minh
To: Vietnam Exchange/ Hochiminh Stock Exchange

1. Tén t6 chicc / Organization name: Ngan hang TMCP Hang Hai Viét Nam/ Vietnam
Maritime Commercial Joint Stock Bank

- Ma chting khoan/ Securities Symbol: MSB

- Dia chi try sé chinh/ Address: S6 54A Nguyén Chi Thanh, Phuong Lang, Thanh phd Ha
Noi1, Viét Nam/ No. 54A Nguyen Chi Thanh, Lang Ward, Hanoi, Vietnam

- Dién thoai/ Telephone: 024-37718989

- Fax: 024-37718899

2. Noi dung cong bd thong tin/ Content of Information disclosure:

Cong bo Quyét dinh s6 1244/QD-NHNN ngay 05/06/2026 vé viéc gia han thoi han
thue hién hoat ddng ngoai hdi khac ciia MSB / Disclosure of Decision No. 1244/QD-
NHNN dated June S, 2026 on the extension of the implementation period for other
foreign exchange activities of MSB.

(D6i v6i truong hop dinh chinh hodc thay thé thong tin dd cong bd can giai trinh 1d
nguyén nhan dinh chinh hoac thay thé)/In case of correction or replacement of
previously disclosed information, explanation is needed)

3. Théng tin nay da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ctia cong ty vao ngay
09/06/2026 tai duong dan https://www.msb.com.vn/vi/nha-dau-tu.html This
information was published on the company’s website on 09/6/2026, as in the link
https://www.msb.com.vn/vi/nha-dau-tu.html
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Chung t6i xin cam két cac thong tin cong b trén day 1a dang su that va hoan toan chiu trach
nhiém trudc phap luat vé ndi dung cac thong tin da cong bd/We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Pai dién to chirc

s Organization representative
ﬁffalc’ZZ dd;’g; f;”;r/l . Ngudi dai dién theo phap luat/Neudi UQ CBTT
0P 1244/0P- NHNN Legal representative/Party authorized to disclose information
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NGAN HANG NHA N I CHU NGHIA VIET NAM
VIET NAM Dic lip — Ty do — Hanh phiic
Sé: 779 /QD-NHNN Ha Ngi, ngay ook thing & nim 2024
H&- ' QUYLET PINH

Vé viéc chip thudin ¢6 thoi han céc hoat dfng ngoai héi khac
cia Ngin hang Thwong mai cd phan Hang Hai Vigt Nam

— FBAT, big
’ THONG POC NGAN HANG NHA NUGC
o H‘B'BH U%)[Pﬁn HADDH

Can cir Lugt Ngdn hang Nha nude Viét Nam ngay 16 thang 6 nam 2010;
=¥ Cén ctt Ludt Cdc to chite tin dung ngay 16 thang 6 ndm 2010; Ludt sia
YN ddi, bé sung mét s6 diéu cua Ludt Cdc t6 chire tin dung ngay 20 thang 11 nam
2017;

'/U{J/' Can cir Phdp lénh Ngoai héi 56 28/2005/PL- UBTVOHI1 ngay 13 thang
12 ném 2005; Phdp lénh 56 06/2013/UBTVOH13 sita déi, b6 sung mét sé diéu
24/ §iA4 cita Phdp Iénh Ngoai hoi ngay 18 thang 3 nam 2013;

Cén ctr Nghi dinh 56 102/2022/ND-CP ngay 12 thang 12 nam 2022 cua
Chinh phit quy dinh chite ndng, nhiém vu, quyén han va co cdu 16 chirc ciia
Ngdn hang Nha nudc Viét Nam;

Can cit Théong tw 56 21/2014/TT-NHNN ngay 14 thdng 8 ndm 2014 cia
Thé'ng dée Ngdn hang Nha nuéc Viét Nam huéng dan vé pham vi hoat dong
ngoai hoi, diéu kién, trinh tie, thii tuc chdp thudn hoat déng ngoai héi cua té
chite tin dung, chi nhdnh ngén hang nude ngodi va cde véin ban sita déi, bé
sung Thong tw nay;

Cén cit Thong tie 56 23/2022/TT-NHNN ngay 30 théng 12 nim 2022 cia
ﬂ:cfng déec Ngdn hang Nha nweée Viét Nam sita déi, bé sung mét s6 diéu ciia
cde vin ban quy pham phdp ludt dé phan cdp gidi quyét thi tuc hanh chinh
trong linh vuc quan Iy ngoai héi;

Xét dé nghi chap thudn thu'c hién ¢é thoi han hoat déng ngoai héi cua
Ngdn hang Thwong mai cd phdn Hang Hai Viét Nam tai Vin ban sé
2488/2023/7' GDI 6 ngay 23/3/2023, Véan ban s6 5407/2023/CV-TGP16 ngay
19/6/2023, Vi Ban sé 7729/2023/CV-TGD16 ngay 18/8/2023 va ho s tai liéu
kem theo;

Theo dé nghi ctia Chdnh Thanh tra, gidm sdt ngén hang.

QUYLT DINH:

Pigu 1. Cho phép Ngin hang Thuong mai cb phin Hang Hai Viét Nam
(MSB) thanh ldp va hoat ddng theo Gidy phép thanh lap va hoat dong s



2.

0001/NH-GP ngay 08/6/1991 dugc thuc hién hoat déng ngoai héi v6i ndi dung
sau: _

1. Tén nghiép vy, sén phim, nhém sén pham

Giao dich quyén chon mua, ban _ngoai t& vm td chirc tii chinh nudc ngoai
nhim muyec dich phong ngira, han ché rii ro @61 vdi giao dich ngoai té da giao
két va thuc hién véi khéch hing trong nude, phi hop quy dinh phap luét co
lién quan.

2. Théi han the hién: 02 (hai) ndm ké tir ngay Quyét dinh nay ¢6 higu Iyc.

Piéu 2. Ngin hang Thuong mai cb phin Hang Hai Viét Nam cé trach
nhiém:

1. X4y dung va tu chiu trach nhiém vé ngl dung cua quy dinh noi bo vé
quy trinh nghiép vy va quy trinh quan Iy rii ro d6i véi hoat dong ngoal héi nén
tai_ Pidu 1 Quyet dinh nay; Chi dwgc thuc hién hoat dong_ ngoai héi néu tai
Didu 1 Quyét dinh niy khi da xay dung quy dinh ngi bd vé quy trinh nghiép
vy; Thue hién hoat ddng ngoai héi theo ding quy trinh ndi b da xay dvmg.
Cac giao dich phai dugc kiém sodt theo quy dinh hién hanh vé kiém tra, kiém
so4t ndi bd, kiem toén ndi bg.

2. Trong qué trinh thyc hién hoat dong ngoai héi néu tai Piéu 1 Quyét
dinh néy, Ngéan hang Thuong mai cb phan Hang Hai Viét Nam phai chép hanh
ding cac quy dinh hién hanh vé quan Iy ngoai héi va céc quy dinh phap ludt cé
lién quan.

Pidu-3. Quyét dinh nay c6 hiéu lyc thi hanh ké tir ngay ky.

Pidu 4. Chanh Vin phong Ngéan hang Nha nude, Chanh Thanh tra, giam
sat ngln héng, Chu uch va céc thanh vién Hoi ddng quan tri, Trucmg Ban va
céc thanh vién Ban kiém so4t, Téng Gidm dée Ngan hang Thuong mai c¢b phén
Hang Hai Viét Nam chju trich nhiém thi hanh Quyét dinh nay./.

Noi nhin: KT.THONG POC
- Nhu Diéu 4; PHO THONG POC
- Théng dbe (dé bao cdo);

- PTD Pham Quang Diing;

- NHNN chi nhanh TP.Ha Ngi (dé ph/h);
- Vu Quan ly ngoai héi (dé ph/h);

- Vi Chinh sach tién té (dé phvh);

- S& Giao dich (d& ph/h);

- TTGSNH4 (dé ph/h);

- L VP, TTGSNH2, PTMAL ¥

Pham Quang Diing




ATE BANK OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
VIETNAM Independence - Freedom - Happiness

No.: 1244/QD-NHNN Hanoi, June 5, 2026

DECISION
On the extension of the implementation period for other foreign exchange activities of
Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank

THE GOVERNOR OF THE STATE BANK OF VIETNAM

- Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam No. 46/2010/0H12 (as amended and
supplemented),

- Pursuant to the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15 (as amended and
supplemented),

- Pursuant to the Ordinance on Foreign Exchange No. 28/2005/PL-UBTVQHII (as
amended and supplemented),

- Pursuant to Decree No. 26/2025/ND-CP of the Government on the functions, tasks,
powers, and organizational structure of the State Bank of Vietnam;

- Pursuant to Circular No. 21/2014/TT-NHNN of the Governor of the State Bank of
Vietnam guiding the scope of foreign exchange activities, conditions, order, and
procedures for approval of foreign exchange activities of credit institutions and
branches of foreign banks (as amended and supplemented);

- Considering the request for approval of extension of foreign exchange activities of
Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank in Document No. 5619/2026/TGD3

dated May 19, 2026 and attached documenis;
At the proposal of the Director General of the Banking Supervision and Inspection

Agency,

HEREBY DECIDES

Article 1: To extend the implementation period for foreign exchange activities of
Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank as stipulated in Article 3 of Decision No.
979/QD-NHNN dated May 22, 2024 of the Governor of the State Bank of Vietnam until
May 22, 2028.

Article 2: This Decision shall take effect from the date of signing and constitutes an
integral part of Decision No. 979/QD-NHNN dated May 22, 2024 of the Governor of the
State Bank of Vietnam.

Ve




Article 3: The Chief of Office of the State Bank of Vietnam, Director General of the
Banking Supervision and Inspection Agency, the Chairperson and members of the Board of
Directors, the Head and members of the Supervisory Board, and the Chief Executive Officer
of Vietnam Maritime Commercial Joint Stock Bank shall be responsible for implementing
this Decision.

Recipient: . On behalf of Governor
- As Article 3; DEPUTY GOVERNOR

- SBV managements,

- Units: OLNH, CSTT, ATHT, TTNH, KVI;

- Depasit Insurance of Vietnam, [Signed]
- Archives: Office, QLGS3 (02b), LV.Due.

PHAM QUANG DUNG
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